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B Niverfis & fingulis, has infpecturis & le- 
M turis, ad perpetuam rei memoriam notum te- 

ſtatumq; facimus: Qvod cüm majoris partis Ma- 
gni Ducatus Lithvaniæ, patrie noftre charisfime, à Mo- 
{cho occupatio & oppresſio, tum à Sacr. Reg. Majeſtate 
Sveciæ, poft belli contra nos declarationem; imminens 
fummum periculum; nec non à Serenisfimo Poloniæ Rege 
JOHANNE CASIMIRO; omnis confilü, auxilii atd; 
opis, aliorumd; omnium necesfariorum mediorum defti- 
tutio ac defectus, evidentem nobis imponerent necesfita- 
tem communi noftre faluti invigilandi,& de modo, in tuto. 
collocandæ publice rei, profpiciendi, ac Serenisfimi ac 
Potentisfimi Principis ac Domini, Domini CAROLI 
GUSTA VI, Svecorüm, Gothorum, Vandalorumd; Re- 
gis, Magni Ducis Finlandiæ, Ducis Efthonie, Careliz, 
Brema, Verda, Stetini, Pomeraniz, Casſubiæ & Wende, 
Principis Rugie, Domini Ingriæ & Wiſmariæ, necnon 
Palatini Rheni, Bavariæ, Juliz, Clivie ac Montium Ducis, 
gratiam & protectionem expetendi: Eadem verò Sac. Reg. 
Majeftas Sveciz clementisfimum fuum in nos animum, 
paratamd; in avertendis diferimiuibus & in gratiam ac Pro- 
tectionem nos recipiendi voluntatem, per Plenipotentia- 
rios fuos, Illuſtrisſimum & Excellentisſimum Dominum 
Macnum GáBRI ELEM de la Gardie, Comitem in Lec- 
köe & Arensborgh, L. Baronem in Eckholm, Dynaftam 
in Habſal, Magnushoff & Hoyentorp, Sacr. Reg. M. tis Re- 
gnorumq; gveciæ Senatorem ac Theſaurarium, Generalem 
Ducatus Livoniæ civitatisg; Rigenſis Gubernatoré, Gene- 
talem Excercituum ſtatusq; bellici per Livoniam ; Eftho- 
niamatd; Ingriam Vicarii Academic Upſalienſis Cancella- 
riumnec non Weſtrogothiæ & Dali Legiferum; ut & Ilu- 


ftriffimum & Excellentiſſimũ Dominum Zzwzoıerum 
: as A2 Skyt- 


N 


E 


Skytte 


„L. Batonem 
Morby, Skytteholm & Strömfrum Equirem Auratum Sacr. 
Reg. Majeſtatis Regnorumd, Sveciæ Senatorem, Guberha- 
torem Eſthoniæ, Generalem Caſtellanum Arcium Reva- 
lienfis & Wittenfteinenfis, Academix Dorpatenfis Cancel- 
larium & ad Exercitus Legatum, declararet atd; benigne 
offerret. Nos itaq;, quemadmodum de-datá Menfis Julij 
Anni currentis, S. R. Maieft. Sveciæ, omniumq; futurorum 
Sveciæ Regum, ſubjectioni nos & omnes pofteros noftros 
de facto fubjecerimus, ita præſentibus hisce publieé decla- 
ramus atq; atteſtamur; Quod, quandoqvidem ned; per leges 
naturæ, incolumitatis & vitæ noſtræ Patriæq́; plane oppress 
fe rationem poſthabere, ned; duobus Dominis inter le hos 
ſtilibus armis decertantibus, per rerum naturä fübeffe pof 
fumus; atd; divinam deftinationem tam inevitabili necega 
fitate nobisdeclaratam debita veneratione agnofcentes, fas 
taliq; ordinationi reverenter nos fubjicientes; tum vers fin: 
gularem Sac. Reg Majeſtatis Sveciæ clementiam & gratie 
am, qvá nos patriamd; noftram complecti prefentig; exis 
tio eripere dignatur & promittit, grato animo perpenden- 
tes, noftro-pofterorumd; noftrorum omnium nomine, fci, 
entes & volentes, proprio motu & deliberato confilio: Pri- 
mú obfeqvio ſubjectioniqͥ fupradiéti Serenisfimi Poloniae 
Regis J OH ANNIS CASIMIR Lin totum renuncia= 
mus, omne ejusdem jusin hunc Magnum Ducatum Lithyas 
nie annibilamos, nullumd; præſentibus teftamur & decla- 


ramus: Tum vero fub fide, honore & conſcientijs noftris, 


55 lancte pollicemur, ſpondemus & hiſce pro- 
fitemur, 


Nos & Pofteros noftros folam prediétam Sacr, 
Reg. Maje tare Sveciz, futurosq; omnes Sveciz Reges, pro 
legitimis noftris Regibus & Magni Ducatus Lithvaniz Du- 
eibus Domihis noftris clementisſimis, nunc agnoſcere & 
in poſterum perpetuó agnituros, Eisdem debitam fubjedti 
onem, fidem, reverentiam & obleqvia ſanctè & inviolabi. 
liter perpetuo præſtituros, Cunda vero damna & incomo- 


da 


de Duderhoff, Dynaftam in Grénfiés 


A 


da predióte Sac. Reg. Majeftati, fututisd; omnibus Sveciæ 
Regibus, Statuig; eorundem undecund, imminentia, etiam 
cum vite & fortunarum noftrarum periculo [emper & ubi- 
què precauturos & pro poste noftro averſuros, Nulla qvod; 
federa, Societates, Uniones, Tractatus, amicitias, &c. cum 
ullo Monarcha, Rege, Dace & Republica, vel qvaeund; 
alia poteftate, eorumg; ditionibus aut fubditis inituros; qvi« 
bus etiam, fi qvz antehac fancita fuisfent, hisce renuncia 
amus, fed foloscos focios foederätos, unitosd, & amicos ag- 
nofcere & agnituros, quos S. R. Majeſtas, futurid; omnes 


 Svecie Reges & Regnum Sveciæ nunc pro talibus habent, 


vel in pofterum habituri funt, Contrá omnes illos hoftes 
pronunciare & pronunciaturos, qvosiidem hoftes vel nung 
declararunt,vel pofthac declaraturi fant. Viceverfa omnia, 
fecundum Transactionis pacta, inter predictos Illuſtrisſi- 
mos & Excellentisfimos Dominos, Sacr. Reg. Majeftatis 
plenipotentiarios, & nos, concluſa, ac ab ijsdem Illuſtris- 
fimis Dominis Plenipotentiariis cum Nobis Proceribus & 
Ordinibus Magni Ducatus Lithvaniz fubícripta,exacte ob- 
fervatum iri nobis ſtipulantes. Supradiétis hisce omnibus 
& fingulísarticulisnulla Papalis, Epifcopalisaut Eccleſiaſti- 
ca: five qvevisalia dispenfatio. proteftatio & abfolutio, nec 
noncComitiorum, conyentuum, vel alia decreta contraveni- 
re, vel minimam remoram inijcere valebunt. In cujus rei 
majorem fidem præſentes, manibus noftris ſubſcriptas, fi- 
gillis proprijs communivimus. Datum Keidani, d. 15 OG, 
Anno 1655. 
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Ir die Herrn und Staͤnde des the 

“tawen thun allen und jeden fo dieſe Vnſere Schrifft etwa 

(eben oder leſen moͤchten / zum Ewigen Gedechtnus funde 

und zuwiſſen als folget, Nach dem fo wol dañenhero daß der Mu⸗ 
ſcowiter einen großen theil des Großfuͤrſtenthumbs Littawen un⸗ 
ſers geliebten Vaterlandes eingenommen und unterdrucket / als 
guch das von Ibrer Koͤnigl. May. zu Schweden gchdem die⸗ 
ſelbe uns den Krieg angekuͤndiget / uns die hoͤchſte «fa angedro⸗ 
bet worden / und daß wihr bey ſolcher beſchaffenheit von dem Ronis 
ge in Pohlen Johanne Cafimiro, weder Mabt/ Huͤlffe oder einige 
nötige Mittel zu gewarten oder zu hoffen haben / uns die Eußerſte 
nohtwendigkeit obgelegen unfer allgemeine Wolfarth zubeobach⸗ 
ten / und auff Mittel bedacht zu fein / das gemeine weſen in einige 
Sicherheit zu ſetzen / und des Durchleuchtigſten Großmaͤchtigſten 
Fuͤrſten und Herrn / Herrn Carl Guſtavs der Schweden / Gothen 
und Wenden Koͤnigs / Großfürſten in Finland / Hergogen zu Chr 
ſten / Carelen / Bremen / Verden Stettin Pommern der Caſſuben 
und Wenden / Fuͤrſten zu Ruͤgen/ Herrn uͤber Ingermanland und 
Wißmar / wie auch Pfaltzgraffen bey Rhein /Hertzogen in Beyern / 
Juüͤlich / Cleve und Berge / rc. Gnade und Schutz zu ſuchen. So 
dann auch jetzhoͤchſtermelte Ihre Koͤnigl. May. zu Schweden uns 
dero Allergnaͤdigſte zuneigung obbemelte Gefaͤhrligkeiten von uns 
abzuwenden / und uns in dero Gnade und Schutz aufzunehmen / 
durch dero Gevollmaͤchtigte / dem Hochwolgebohrnen Herrn / Herrn 
Magnum Gabriel Dela Hardie / Graffen zu Leckoͤd und Arns⸗ 


burg / Freyhern zu Ekholm / Herrn zu Habſal / Magnushoff und 


Hoyentorp / 1c, Der Koͤnigl. May. und Reichs Schweden Mabe 
und Schatzmeiſter / General Gouverneurn über Liff land und die 
Stadt Riga / wie auch Gen. Leutenant uͤber die Armeen in Liff⸗ 
land / Ehſten und Ingermanland / der Academie zu Vpſal Cantz⸗ 
ler / auch Landerichter über Weſtergothland und Daalland / sc, 
Wie auch ingleichen dem Hochwolgeborbnen Herrn Benedict 


Skytte / Freyherrn zu Duderhoff / Herrn zu Groͤnſtoͤ / Mörby 


Skytteholm und Stroͤmßrum / Ritter / Der Koͤnigl. May, und 
Reichs Schweden Rath / Gouperneurn über Ehftland und Gen, 
: ee Starts 


Groß fuͤrſtenthumbs Sis 


_ "AA re 


Statthalter Über bie Schlößer Revel und Wittenſtein / der Aca- 
demie zu Dorpt Cantzler / und bey den Armeen Legatum / Zu 
verſtehen gegeben / und gantz guͤtig angeboten ; : 
Als thun wihr darauff / gleich wie wihr bereit im naͤchſtver⸗ 
ſchienen Monat Julio dieſes Jahres Vns und unſere Nachkom⸗ 
men der Königl, May. und aller kuͤnfftigen Könige zu Schweden 
Bottmeßigkeit in der That unterwuͤrffig gemacht / durch gegenwer⸗ 
tigen Brieff uns ferner erklaͤren und offentlich bezeugen als folget: 
Demnach das Geſetz der Natur uns lehrer / fo wol unfer les 
ben / als auch ſonſt unſere und des unterdruckten Vaterlandes wol⸗ 
farth in acht zu nehmen / und dabey mibr zweyen im krieg wider eine 
ander begriffenen Herrn nicht unterthan fein fónnen / daneben die 
fonderbahre uns durch fo unuͤmbgaͤngliche Noth declarirte Goͤtt⸗ 
liche ſchickung mitt gebuͤhrender veneration erkeñen / und uns fols 
cher unvermeidlichen verſehung Gottes in aller reverentz unterwerf⸗ 
fen / und dabey die ſonderbahre gnade und gütigkeit / damit Ihre Ads 
nigl. May. zu Schweden uns und unfer geliebtes Vaterland wuͤr⸗ 
digen und von dem bevorſtehenden Vntergang zu retten verſpro⸗ 
chen / mit danckbahrem gemuͤth betrachten / Als thun wihr nun bito 
mit und in krafft dieſes im nahmen Vnſer und aller unfer Nach⸗ 
kommen / mit gutem wißen und willen / auß eigner bewegnuͤß und 
wohlbedachtem Muth / Erlich der Bottmaͤßigkeit und gehorſam 
obbemelten Koͤnigs in Pohln Johannis Caſimiri allerdings und 
gaͤntzlich abſagen / vernichtigen hiemit alles defen bifbero gehabtes 
Recht an dieſes Großfuͤrſtenthumb Littawen / und erklaͤren alſo 
daßelbe vermittelſt dieſes Öffentlich für Nul und Michtig, Sos 
dann geloben und verſprechen wihr hiemit heiliglich / bey unſerm gu⸗ 
ten Glauben / Ehren und Gewißen / an Eydes Stat daß Wihr und 
unſere Nachkommen nur allein obbemelte Koͤnigl. May. und alle 
kuͤnfftige Könige zu Schweden / für unſere rechtmaͤßige Könige und 
Groß fuͤrſten in Littawen / unſere Allergnaͤdigſte Herrn (o wohl feo 
als zu Ewigen zeiten / erkennen wollen / Denenſelben alle ſchuldige 
Vnterthaͤnigkeit / Trew / Reſpect und Gehorſam unverbruͤchlich 
und unauff hoͤr lich leiſten / Allen Schaden und Vnbeil / fo hoͤchſt be⸗ 
melter Ihrer König, May. und kuͤnfftigen Koͤnigen zu egeta | 
oder 


mit dar ſetzung Guchs und Bluchs allenthalben und zu allen zeiten 
verhüten und nach beſten vermoͤgen abwenden / Auch keine Ver⸗ 
buͤndnuͤße / Gemeinſchafften Vereinigungen, Tractaten, Freund⸗ 


ſchafft oder deßgleichen / mit Einigem Monarchen / Koͤnige / Fürs ` 


ſten Republique oder Einiger andern Herrſchafft / oder deroſelben 
Land und deuten eingehen / denen allen dann auch / (oberen vorhin 
Einige von uns auff gerichtet fein moͤchten / wihr hiemit abſagen / 
und die Jenigen allein für unſere Bundgenoßen und Freunde fego 
erkennen und kuͤnfftig erkennen wollen welche Ibre Koͤnigl. May. 
oder die kuͤnfftige Koͤnige und das Reich Schweden anietzo fuͤr jh⸗ 
te allijrte und Freunde erkennet / oder fünfftig erkennen möchte, 
Hingegen erklaͤren wihr ietzo und fünfftig alle die jenige fiir Feinde 
welche mehr hoͤchſtb: Könige oder Reich Schweden für Feinde igo 
erklaͤret haben oder küͤnfftig erklaͤren möchten, 

Bey welchem allen wihr dann nun auch hinwiederumb bedin⸗ 
gen / daß allem dem jenigen waß zwiſchen obbenante Königliche 
Schwediſche Herrn Plenipotentiarios und Vns abgehandelt / be⸗ 
ſchloßen und beyderſeits unterſchrieben worden / allerdings nach⸗ 
gekommen werden moͤge. 

Obbemelten Articulen allen und jeden ſol keine Paͤbſtliche / 
Biſchoff liche / Geiſtlt oder Einige andre Difpenfation, Protefts- 
tion und Abfolution, noch auch einige Reichs /oder ſonſten Allge⸗ 
meine Schluͤße / oder Decreta, iechtwas zu benehmen / oder Einige 


hindernuͤß zu zufügen vermoͤgen. Deßen allen zu wahrem Wes 


kund und mehrer bekraͤfftigung haben wibr dieſes mit eignen batts 
den unterſchrieben und mit unfern Sigillen beſtetiget. Da- 
Ty tum Keydan den 15. Oct. A. 1655. 


oder deroſelben Staat auff Einige weiſe zu befahren fein moͤchte /auch 


